


Per la bella Margot, 
ricordando quando era piccola. 

 – M.B. 

Per Isabel, con tenerezza.
 Grazie di tutto (sai di cosa parlo). 

– C.N.-V.
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Per la bella Margot, 
ricordando quando era piccola. 

 – M.B. 

Per Isabel, con tenerezza.
 Grazie di tutto (sai di cosa parlo). 

– C.N.-V.

NON SI MORDE, TATO!



A casa, tutti capiscono Tato.



«MIPACEPATA!»
«Ma certo! Lo sappiamo che ti piace la pasta!»



Ma all’asilo non è la stessa cosa.
Quando vuole essere coccolato, Tato vorrebbe tanto dire: 

«Adesso tocca a me».



Ma quello che tutti sentono è:

«ATETTOCCAMEME!».



Maria, l’educatrice, non capisce e chiede:  
«Cosa vuoi, Tato?».

Tato è arrabbiato.



È più forte di lui:  CROC!
«Non si morde, Tato!»




